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PROTOCCL RELATING TO NEGOTIATIONS F(R
THE ESTABLISHMINT OF NEW SCHEDULE III - BRAZIL ~
TO THE GENERAL AGREEMSNT ON TARIFFS AND TRADE

The governments which are contracting parties to the General Agreement
on Tariffs snd Trade (hereinafter referred to as the Pcantracting parties” and
the "General Agreement', respectively)

(a) HAVING RSGARD to the decision of the CONTRACTING P;RTIES to  the
General Agreement (hereinafter referred to as the "CONTRACTING PARTIES") of
16 November 1956 authorizing Brazil to negotiate with other centracting parties
concerned for the purpose of establishing a new schedule of Brazilian tariff
concessions to be annexed to the General Agreement;

(b) HAVING REGARD to the fact that the negotiations have been carried out
between the contracting parties concerned and Brazil pursuant to the aforesaid
decision;

(c) NOTING that the aforesaid decision contains procedures for the eatry
into force of the results of these negotiations;

(d) DESIRING to modify the authentic texts of the relevant schedules to
the General Agreement 8o as to reflect the modification of concessions
resulting from the negotiations referred to in paragraph (c) above;

(e) HAVING AGREED upon procedures for the conduct of the tariff nego~
tiations by two or more contracting parties under the General Agreement end for
putting into effect under the General Agreement the results of such negotie-
tions; and

(£) HAVING REGARD to the fact that the Goverament of the United States of
Brazil and the Governments of Demmark and Japan, which are contracting perties

to the Generel Agreement, have carried out tariff negotiations under the
procedures cited in psragraph (e);

LAGREE as follows:
PART I

Establishment of a new schedule III - Brazil

1, For the purposes of the Genersl Agreement the schedule contained in Annex A
to this Protocol, shall be regarded as the schedule annexed to the General
Agreement relating to Brezil and shall replace the existing schedules of Brazil
as wall as the schedule of Brazil provided for in Part III of this Protocol.
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2, In each case in which Article II of the Geameral Agreement refers to the date
of that Agreemont, the applicable dste in respect of the schedule contained in
Annex A shall be the date of this Protocol.
3. The provisions of this part of this Protocol shall become effective when
this Protocol has been accepted by all governments which are on that day con~
tracting parties to the General Agreement.

PART II

Modificetions of schedules other than schedule III - Brazil

4. The modifications contained in Annex B to this Protocol, to which effect has
been given pursuant to the decision of the COQNTRACTING PARTIES referred to in
paragraph (c) of the preamble to this Protocol, shall be made in the autlhentic
. texts of the relevant schedules forming part of the Gemeral Agreoment.

5. The modifications contained in this part of this Protocol shall becoms an
integral part of the General Agreement on the day on which this Protocol has
been accepted by all the governments which are on that day contracting parties
to the General Agreement.

PART III

Supple_mqntary_copcesaions - Brazil (Denmerk and Japan)

6. The schedules of Brazil, Denmark and Japan, which are contained in Annex O
to this Protocol, shall aach enter into force on tha thirtieth day following the
day upon which notification has beean received by the Bxecutive Secretary to the
CONTRACTING PARTIES froam that contracting party of its intention to apply its
concessions in that schedule or on such earlier date as mey be specified by the
contracting party giving such notificetion. Upon their entry into force these
schedules shall be regarded as schodules annexed to the General Agreement re~
lating to the above-~mentioned contracting parties.

7. In each case in which Article II of the General Agreement refers to the date
of that Agreement, the applicable date in respect of the schedules contained in
Annex C shall be the date of this Protocol.

8. Should certain negotiations not be completed in time for the results to be
annoxed to this Protocol when it is opened for signature, the schedules of con—~
cessions rosulting from those negotiations shall bo annexed to this Protocol,
and shall be governed by the provisions thereof, as from the day following the
signaturc of a Proces~Verbal by tho government concorned and by the Govarnmont
of Brazil.
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PART IV

General provisions

9, (a) This Protocol shall be deposited with the Executive Secretary to the
CONTRACTING PARTIRS.

(b) It shall be open for acceptance, by signature or otherwise, by the
contracting parties to the General Agreement and by governmants acceding thersto.

(o) The Executive Secretary to the CONTRACTING PARTIRS shall promptly fur-
nish a certified ocopy of this Protocol, and a notification of each acceptance
thereto and of each notification referred to in paragraph 6 above, to each con~
tracting party to the General Agreement.

10s The date of this Protocol shall be 31 December 1958, Its provisions shall
becoms effective in accordance with peragraphs 3, 5 and 6 hereof,

DNE at Geneva, this thirty-first day of December, one thousand nine hun-
dred and fifty-eight, in a single copy, in the English and Freach languages,
both texts authentic except as otherwise specified in the schedules annexed

hereto.



PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT D'UNE NOUVELIE LISTE III - BRESIL -
ANNEXEE A L'ACCORD GENERAL
SUR LES TARTFS DOUANIERS ET LE COMMERCE

Les gouvernements qui sont parties contractantes & 1'Accord général
sur les tarifs douaniers et le commerce (dénommés ci-apres
"les parties contractantes" et "1'Accord général" respectivement)

a) VU 1la décision des PARTIES CONTRACTANTES A 1l'Accord général
(dénommées ci-aprés "les PARTIES CONTRACTANTES") en date du
16 novembre 1956 qui autorise le Brésil A négocier avec les autres
parties contractantes intéressées en vue d'établir une nouvelle 1liste
de concessions tarifaires du Brésil qui sera annexée A 1'Accord généralj

b) VU que des négociations ont eu lieu entre 1les parties
contractantes intéressées et le Brésil conformément A la décision sus-
mentionnée}

c¢) CONSTATANT que la décision susmentionnée prévoit une procédure
pour donner effet aux résultats de ces négociations;

d) DESIRANT modifier 1le texte authentique des listes en cause
annexées A 1'Accord général pour tenir ocompte des modifications ap-
portées aux concessions A 1la suite des négociations mentionnées au
paragraphe c) ci-dessusg

e) AYANT ADOPTE un reglement pour les négociations tarifaires
engagées par deux ou plusieurs parties contractantes conformément A
1'Accord général et pour la mise en vigueur, conformément audit :ccord,
des résultats de ces négociations;

£) VU que le gouvernement des Etats-Unis du Brésil et les gouver-
nements du Danemark et du Japon, qui sont parties contractantes a
1'Accord général, ont mené A chef des négociations tarifaires en confor-
mité du réglement visé au paragraphe e)s

SONT CONVENUS des dispositions suivantess

FREMIERE PARTTE

Etablissement d‘une nouvelle liste III - Brésil

1. Aux fins d'application de 1‘'Accord général, la liste figurant A
l'annexe A au présent Protocolc est considérée comme liste du Brésil
annexée A 1'Accord général et remplace les listes du Brésil précédemment
an vigueur ainsi que la liste du Brésil prévue a la troisilme partie du
»résent Protocole.
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2. Dans chaque cas ol l'article II de 1'Acoord général mentionne la
date dudit Accord, 1la date applicable en ce qui concerne la liste re-
prise A 1l'annexe A sera celle du présent Protocole.

3. les dispositions de 1la présente partie du présent Protocole
prendront effet A la date & laquelle ledit Protocole aura été acocepté

par tous les gouvernmements qui seront & cette date parties contractantes
A 1'Accord général.

DEUXIEME PARTIE

Modifications des listes autres gue la liste III - Brésil

4, les modifications reprises 2 l'annexe B au présent Protocole, qui
ont pris effet conformément & la décision des PARTIES CONTRACTANTES men=-
tionnée au paragraphe a) du préambule du présent Protocole, seront
apportées au texte authentique des listes en cause annexées A 1'Acoord
général.,

5. les modifications reprises dans la deuxidme partie du présent
Protocole deviendront partie intégrante de 1l'Accord général A la date A
laquelle ledit Protocole aura été accepté par tous les gouvernements qui
seront 4 cette date parties contractantes & 1'Accord général.

TROISIEME PARTTIE

Concessions additionnelles - Brésil (Danemark et Japon)

6. Les listes du Brésil, du Danemark et du Japon, qui sont reprises &
1l'annexe C au présent Protocole, entreront en vigueur, chacune en ce qui
la concerne, le trentiéme jour qui suivra celui ou le Secrétaire exéoutif
des PARTIES CQNTRACTANTES aura regu de la partie contractante notifica-
tion de son intention d'appliquer les concessions reprises dans sa liste
ou A toute date antérieure que ocette partie contractante aura indiquée
dans sa notification. Ces listes seront considérées, A compter de leur
entrée en vigueur, comme listes desdites parties contractantes an-
nexées & 1'Accord général.

7. Dans chaque cas ou 1l'article II de 1'Accord général mentionne 1la
date dudit Accord, la date applicable en ce qui concerne 1les 1listes
reprises A& 1'annexe C sera celle du présent Protocole,
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8. Pour le cas ol certaines négociations ne seraient pas terminées en
temps utile pour que les résultats soient annexés au présent Protocole
A la date 2 laquelle il sera ouvert A la signature, les listes de conces-
sions 1ssues de ces négociations seront annexées au présent Protccole;
elles seront régies par les dispositions dudit Protocole & compter du
Jour qui suivra celui de la signature d'un procds-verbal par le gouver-
nement intéressé et par le gouvernement du Brésil.

QUATRIEME PARTIE

Dispositions générales

9. a) Le présent Protocole sera déposé aupres du Secrétaire exécutif
des PARTIES CONTRACTANTES.

b) Le présent Protocole sera ouvert A l'acceptation des parties
contractantes & 1'Accord zénéral et des gouvernements qui accéderont au-
dit Accord, par voie de sipgnature ou suivant toute autre procédure.

c¢) Le Secrétaire exécutif des PARTIES CONTRACTANTES transmettra
sans retard A chaque partie oontractante A 1'Accord général copie
certifiée conforme du présent Protocoles il lui notifiera chague accep-
tation du présent Protocole et portera & sa connaissance ohacune des
notifications visées au paragraphe 6.

10. Le présent Protocole portera la date du 31 décembre 1958. Ses dis-
positions entreront en vigueur conformément aux paragraphes 3, 5 et 6
du présent Protocole.

FAIT & Gendve, en un seul exemplaire, en langues frangaise et
anglaise, les deux textes faisant ézalement fol sauf dispositions
contraires des listes annexées au présent Protocole, le trente et un
décembre mil neuf cent cinguante huit.
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the Commonwealth of Australia: Pour le Commonwealth d’Australie:

the Republic of Austria: Pour la République d’Autriche:
the Kingdom of Belgium: Pour le Royaume de Belgique:
the United States of Bra:zil: Pour les Erats-Unis du Brésil:
BARBOZA CARNEIRO
the Union of Burma: Pour I'Union Birmane:
Canada: Pour le Canada:
Ceylon: Pour Ceylan:
the Republic of Chile: Pour la République du Chili:
the Republic of Cuba: Pour la République de Cuba:
the Czechoslovak Republic: Pour la République tchécoslovaque:
the Kingdom of Denmark: Pour le Royaume de Danemark:
the Dominican Republic: Pour la République Dominicaine:
the Republic of Finland: Pour la République de Finlande:
the French Republic: Pour la République frangaise:
the Federal Republic of Germany: Pour la République fédérale d’Allemagne:

the Federation of Malaya: Pour la Fédération de Malaisie:



For the Federation of Rhodesia

and Nyasaland:

For Ghana:

For the Kingdom of Greece:

For the Republic of Haiti:

For India:

For the Republic of Indonesia:

For the Republic of Italy:

For Japan:

For the Grand-Duchy of Luxemburg:

For the Kingdom of the Netherlands:

For New Zealand:

For the Republic of Nicaragua:

For the Kingdom of Norway:

For Pakistan:

For Peru:

For the Kingdom of Sweden:

Pour la Fédération de la Rhodésie et du
Nyassaland:

Pour le Ghana:

Pour le Royaume de Gréce:

Pour la République d’Halti:

Pour I’Inde:

Pour la République d’Indonésie:

Pour la République d’lralie:

Pour le Japon:

Pour le Grand-Duché de Luxembourg:

Pour le Royaume des Pays-Bas:

Pour la Nouvelle-Zélande:

Pour la République de Nicaragua:

Pour le Royaume de Norvége:

Pour le Pakistan:

Pour le Pérou:

Pour le Royaume de Suéde:



For the Republic of Turkey: Pour la République de /Turquie:

For the Union of South Africa: Pour I'Union Sud-Africaine:

For the United Kingdom of Great Britain Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne

and Northern Ireland: et d’Irlande du Nord:
For the United States of America: Pour les Etats-Unis d’Amérique:
For the Republic of Uruguay: Pour la République d’Uruguay:
Certified true copy: Copie certifiée conforme:

- ®
/ by &) M.h_-d»_—e_m—-t.—;t-n.&.c °

E. WyNDHAM WHITE

Executive Secretary Secrétaire exécutif
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SCHEDULE III - BRAZIL

This schedule is authentic in the English Language

PART I

Most -Favoured-Nation Tariff

gi;%gﬁ Description of products Rﬁ&:y°f
01.01 Horses:
001 For breeding Free
01.02 Asses, mules and hinnies:
001 For breeding Free
01.03 Live animals of the bovine
species, including buffaloes:
001 For breeding Free
01.04 Live sheep:
001 For breeding Free
0l1.05 Live goats:
001 For breeding Free
01.06 Live swine:
001 For breeding Free
01,07 Domestic rabbits:
001 For breeding Free
03.03 Fish, smoked, in brine, salted
and/or dried, pressed, whole
or not, ingluding slightly
salted fish:
002 Herring simply smoked 50%
004 Cod %
004LEx I Cod fillet 7%
OO4LEx II Cod salted, dried, dried
and salted 7%
OOLExXIII Cod fillet-in brine or saltal 7%
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PART I (Gontinued)

gi;%gf i Description of products Rg&gyof
i
04.03 P41k, completely dehydrated, in
owder or dried:
001 Full cream or unskimmed,
containing not less than 26%
of fatty substances 35%
002 Partly or wholly skimmed,
excluding modified milk for
infants'food% containing
less than 26% of fatty )
substances 35%
003 Modified milk for infants'
food, acidified 15%
0oL Modified milk for infants'
food, not acidified 15%
04 .06 Cheese:
010 ! "Gorgonzola* 60%
014 | “Parmigiano®, Romano 60%
020 "Roquefort" or blue cheese 60%
07.01 Vegetables, plants, roots and
ltubers, whole or in pieces,
i fresh, chilled or frozen,
i excluding those falliné
i within heading No. 07.05:
007Ex Certified seed potatoes Free
08.01 ilmonds:
001 In the shell 3%
002 Shelled, whether or not
ground, salted or roasted 60%
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ANNEX A (Coptinued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PaRT 1 (Continued)

Tariff

1

Rate of

!
Number i Description of products [ Duty
08.02 | Hazelnuts:
001 In the shell 304
002 : Shelled, whether or not
|  ground, salted or roasted 60%
08.06 r Coconuts and common nuts:
002Ex Common nuts shelled, grated
or not 60%
08.10 Fruit, dry or dried,dehydrated,
roasted, salted or not, with-
out added sugar, whole, in
pieces or sliced:
o1 Dates 50%
0l2 Grapes 40%
09.06 | Vanilla 30%
09.07 } Cinnamon:
001 Crude or bark 30%
09.08 Cloves (whole fruit, cloves and
stems)
001 Raw 30%
09.09 | Nutmegs, including mace 50%
09.11Ex Seeds of cumin 50%
09.12 Saffran (atigmas and pistils):
001 Seeds ™ 50%
002 Stigmas‘and pistils 50%
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AMNEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
P«RT I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

| Rate of

i

Duty

12.03

002

003

12,07

005
042

13.02

13.04
001

13,05

091
15.07

003

Seeds and fruit of a kind used
for sowing:
Ornamental garden, vegetable
garden or orchard

hlfalfa, ‘"capim", grass,
lucerne and other fodder seed

Plants, parts of plants, fruit
and seeds being goods of a kind
primarily used in pharmacy, in
perfumery or for the preparation
of insecticides and paesiticides,
fresh, dried, whole, in pieces
or powdered:

Garden rosemary
Kola
Stick lac, button lac, shellac,
seed lac and similar lacs,
including bleached lac
Natural thickeners and mudilages:
hgar-azar
Vegetable extracts and saps, in
liquid, paste or solid form:
Manna
Fats and oils, refined or
purified, obtained from fish

and from all other marine
animals:

Cod liver oil, in bulk

: Free

Free

L%
L%

50%

15%

15%

4%
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ANNEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PAR? I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

22,05
002Ex

22.09

004Ex

28.28

030
28.35

019
28.36

003Ex

29.08

001

Wines and mistelles:

Champagne with origin
certificate

Spirits, liqueurs and other
spirituous beverages:

Cognac and Armagnac with
origin certificate

Other inorganic metallic oxides,
hydroxides and peroxides:

antimony trioxide

Sulphides, including
polysulphides:

Antimony trisulphide

Dithionites, including those
stabilised or prepared for
industrial purposes:

Dithionites formaldehyde and
dithionites sulfoxylate

Ethers, ether-alcohols, ether-
phenols, ether-alcohol-phenols,
alcohol peroxydes and ether
peroxides, and their halogenat-
ed, nitrated or sulphonated
derivatives:

dneth®le

60%

7%

10%

30%
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ANNEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PART I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

29.11

037

29.13

019
29.16

028

29. 23

025Ex

29.40
008

+ldehydes, aldehyde-alcohols,
aldehyde ethers, aldehyde -~
phenols and other single or
complex oxygen-function
aldehydes:

Methylprotocatechualdehyde
(vanillin)

Ketones, ketone-alcohols,ketone-
aldehydes, ketone-phenols,
quinones, quinone-alcohols,
quinone-aldehydes, quinone-
phenols and other single or
complex oxygen-funcion ketones
and quinones, and their
halogenated, nitrated or
sulphonated derivatives:

Jasmone

Alcohol-acids, aldehyde-acids,
ketone acids, phenol-acids
and other single or complex
oxygen-function acids, and
their anydrides, acid halides
and acid peroxides; peracids;
their halogenated, nitrated
or sulphonated derivatives:

Salicylic acid (ortho-
hydroxybenzoic acid)

Single or complex oxygen-
function amino-compounds:

Monosodium glutamate

Enzymes:

Rennin (rennet, lab-ferment,
chymosin)

30%

10%

20%
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&ANNEX & (Continued)

SCHEDULE III - BRAZIL
Part I (Continued)

Tariff
number

Description of products

Rate of
duty

29‘ 1’3

005
31.02

001

008
32.01

002Ex

32.04

00l1Ex

Sugars, chemically pure, other
than sucrose:

Lactose

Mineral or chemical fertilizers,
nitrogenous, not intermixed and
without other than inert
substances added thereto:

Calcium nitrates of ammonium
(calcium/ammonium nitrates),
sulphonitrates of calcium
and of ammonium (calcium/
ammonium sulphates/nitrates)
and other ammonitrates

ammonium sulphates

Tanning extracts of vegetable
origin:

Tanning extracts of chest-
nut tree

Colouring matter of vegetable
origin, including dyewood
extract and other vegetable
dyeing extracts, excluding
natural indigo; colouring
matter of animal origin:

Dyeing: extracts of chestnt-
tree

Free

Free

LO%
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ANNEX a4 (Continued)
SCHEDULE IIT - BRAZIL
PaRT I (Continued)

Tariff
number

Description of products

| Rate of

duty

32.05

002

33.01

001
002
034

33.04

001

33.07Ex

Synthetic organic colouring
matters, including natural
indigo, whether or not diluted
or mixed, in the form of
crystals, granules, paste,
pieces or powder; optical
bleaching arents, artificial
colour lakes, organic pigments
and mixtures of stablized
diazonium salts and the like
and of couplers, designed to
produce an insoluble azoic
dye on fibres:

VWhen no registered equivalemt
national product exists

Essential or volatile oils,
concrete or liquid (terpene-
less or not); resinoids:

Rosemary
Spike-lavender and lavender
Nutmeg

Mixtures with a basis of
essential oils or essences,
natural or synthetic, capable
of being used as raw
materials in the perfumery
food, drink or other
industries:

For the perfumery industry

Handkerchief perfume

15%

30%
30%
30%

60%
80%
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AEREX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL

PaRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of Products

Rate of
Duty

35.03

001

37.01

002

39.02

006Ex

39.07

002

Gelatin in flakes, sheets or
other forms, in granules or
in powder:

With a high degree of
purity, for the preparation
of photographic emulsions

Sensitized plates, unexposed
(blank), of glass, plastics
or other materials:

Sensitized on one side
for black and white pr{nts

Plastic materials and artificlal
or synthetic resins obtained
by condensation, poly-
condensation or polymerisation
whether or not modified, in
flakes, granules, clots,piecei
powder or similar unmanufact
fgrms, including waste there-
of::

Moulding powder of urea
formaldehyde

Cellulose esters in flakes,
granules, clots, pieces, or
other similar unmanufactured
forms, including waste:

Cellulose acetate, without
fillers, colouring matter,
plasticisers or other
substances

10%

10%

30%
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PiRT I (Continued)

Tariff Rate of
Number Description of products duty
39.08 Cellulose esters in a semi-
manufactured form:
(0,018 Sheets and plates of
cellulose nitrate 20%
41.02 Hides or skins and leather of
bovines (including buffaloes)
and of equines, except articles
falling within headings Nos.
41,06 to 41.08, dehaired or
not :
001 Chrome-tanned calf leather 5
(box-calf) 4,5%
43.01 Raw furskins:
001 Of rabbit and hare Free
43.02 Dressed furskins, whole or in
pleces, sewn together or not:
001Ex Qf rabbit 607,
47.01 Wood pulp:
002 Sulphate, unbleashed 20%
003 Sulphite, unbleached 20%
004 Sulphate, bleached 20%
005 Sulphite, bleached 20%

2i
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL

PART I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

! Rate of
duty

48.01

001
002Ex
003

OOLEx

48,02

006

007

22

Paper in reels, sheets or rolls,
of natural colour, white or
dyed throughout the mass,
weighing up to 35 grams per
square metre:

Cigarrete paper
Paper for condensers

Tissue paper weighing up to
20 grams per square metre
suitable for wrapping frult
under the conditions fixed

by the Ministry of agriculture

Tissue paper for the manu-
facture of carbon paper

Paper weighing more than 35 but
not more than 180 grams per
square metre and paperboard in
reels, sheets or rolls, of
natural colour, white or dyed
throughout the mass:

Standard paper for printing
newspapers and magazines,
coated or not

Standard paper, rough,glazed,
calendered, coated or offset,
for printing books, having
over thre whole width or
length watermarks from 4 to
6 centimetres apart

50%
30%

50%

Free

Free




- 12 -

ANNEX & (Continued)
SCHEDULE III - BR4ZIL
PsRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

48.03

001Ex
108-07

O06Ex

48.14

00k

0l0Ex

Parchment paper and paper-
board, including glazed
transparent paper, grease-
proof pager, vegetable paper,

and the like:

Paper '"Transparent tracing"

Paper and paperboard, coated
(including those surface-
coloured, surface-decoratved
or printed) or impregnated:

Cituminous Kraft Paper

Metallised paper and paper-
board

Paper and paperboard in reels,
rolls or in bands more than
16 centimetres in width; in
square or rectangular s eets
of which no side measures
more than 50 centimetres, or
cut in other sizes:

Paper for the manufactwre
of perforated cards for use
in accounting machines and
the like, from .15 to 19
(fifteen hundredth of a
millimetre to nineteen
hundredth of a millimetre)
in thickness and weighing
between 140 and 180 grams
per square metre, in reels
up to 10 centimetres in
width

Paper for telegraphic
apparatus

50%

50%

L0%
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PsRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

49.01

001

002

003

49.02

49.11

002Ex

53.01
003

53.02
001Ex

2%

Books, brochures and similar
printed matter, for cultural,
religious or didactic uses,
whether or not in the form of
loose sheets, in any language:

With cover of varnished or
unvarnished paper or paper-
board

With cover of varnished or
unvarnished cloth

With cover of non-embossed
or non-incrusted leather,of
lastic materials and the

ike

Newspapers, magazines and
other periodicals in any
language

Prints, photogra hs,enfravings,
pictures and other printed
matter:

Printed matter exclusively
for touristic propaganda
of the country of origin

Wool:
Raw, 6L's(merino) or over

VWashed, degreased,
carbonised or not,bleached
or of natural colour, over

6418

|Animal hair:

Of rabbit or hare

Free

Free

Free

Free

30%

12.5%

30%
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ANNEX 4 (Continue)

SCHEDULE III - BRAZIL
PaRT I (Continued)

Tariff
number

g Description of products

[ Rate of
duty

54.01

001
002

54.03

002Ex I

002Ex II

Flax, raw or processed; tow
and waste:

Flax, raw, tow and waste
Flax, processed

Flax yarn, not put up for
sale by retail:

Single, single ply, un-
bleached or bleached,of
20 lea up to 33 lea

Single, single pl -
bleached or blgacgéd,
more than 20 lea and up
to 33 lea

002 Ex III Single, single pl{,d -
ed,

OOLEx I

OOLEx II

59.19

(0]0) ]

65.02
Q05Ex

bleached or bleac
more than 33 lea

Single, single ply,
printed or dyed, more
than 20 lea and up to
33 lea

Single, single ply,
printed or dyed, more
than 33 lea

Other fabrics for industrial
use:

Felts and felted fabrics,
in the piece of endless,
impregnated or not, for
machines

Hats:

! Of ordinary straw, rice,
oat or wheat

i

I

209
30%

LO%

LO%

30%

LO%

30%

50%

80%

25
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ANBEX A ~(Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL

PART I gcontinued!

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

68.11

003

005Ex
007Ex
69'10

001
70.20

(00) §

71.12Ex

26

Manufactures of asbestos,pure
or mixed with other fibres,
impregnated or not:

Threads, ropes and cordage,
plaited or not

Asbestos jointing
nsbestos pipe fittings

Tablewere and other articles
of a kind commonly used for
domestic or toilet purposes:

Of fafence

*31assware not elsewhere
specified or included:

Glass beads, imitation
pearls, imitation precious
and semi-precious gtones,
plastic coated or not,
chippings and similar,
perforated or not, loose,
for jewelery, excluding
those already graded and
assembled in the form of
necklace or any osher
Jewel

Jewellery for religious
service

0%
40%

80%

100%
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ANNEX A (Continued)
SCHEDULE III -~ BRAZIL
PART I (continued)

Tariff |
Number

Description of products

Rate of
Duty

73.09

002
003Ex I

003Ex II

O006Ex I

006Ex II

Finished bars and rods, hot-
rolled, forged, drawn or
extruded; hollow bars for
mining drills or boiler
stays:

Of high carbon steel

Stainless steel containing
13% or more of chromium

Austenitic stainless and
acid resisting alloy steel
in bars containing:

a) cromium (not less than
1

and
b) nickel (not less than 8%)
and
¢; molybdenum
or
a) cromium (not less than
18%)
and
b) nickel (not less than &%)

or

a) cromium (not less than
18%)
and

b) molybdenum

Oil-hardening alloyed
hollow drill steel

Alloyed steel, containing
up to 13% chromium and up
to 2 1/2% tungsten

] &

*.
R

B R

27
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ANNEX A nggtinuegz

SCHEDULE IIT - BRAZIL

PaRT X (Continueg)

Tariff
Number

Description of products

| Rate of

duty

73.11
002

73.12
003

003Ex

006Ex

73.16
002

00SEx I

005Ex II

73.20Ex

Strip and hoop:

Of high carbon steel

Sheets and plates:

Uncoated, of stainless
alloy steel

Stainless stecel sheets,
containing 13% or more
chromiur and other alloy
elements

Grain-oriented magnetiec
sheets

Tubes and pipes:

Welded, of stainless
alloy steel

Mechanical tubing, un-
alloged (thick-walled
stecel tubes with an out-
side diameter of 32-225mm
or more and 2 wall
thickness of 6~35mm or
more)

Cold drawn unalloyed
precision steel tubes
with an outside diameter
ug to 59mm and a well
thickness of up to 3mm

Oxyfen and acetylen gaz
cy

inders

60%

LO%

40%

20%

LO%

45%
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ANKEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRaZIL

PaRT I (Coptinued)

Tariff
Number

Description of Products

Rate of
Duty

74.01

002
7k .0k

001

74.11

001
75.01

001
82,01

001Ex I
001Ex II

Copper matte; unwrought
copper (refined or not), in
anodes, burs, cathodes,
ingots, masses, blocks,
plates or similar forms;
copper woste:

Unwrought copper

Plates, sheets and strip,
exceceding 0,15 millimetre in
thickness:

Uncut or cut to rectangulcr
shepe

Grill, netting and cloth, of
wire:

Cylindrical,for muchines

Nickel mattes and nickel
Sﬁeiss; unwrought nickel in
the form of anodes,cathodes,
ingots, blocks, and other
unwrought forms; nickel
wsste:

Unwrought nickel

Hand tools for agriculture,
horticulture and gardening:

Scythes

"Foicinhas" (Sicikles)with:

a) wideness up to 60mm
b) blade length up to 60em
¢) unity net weight up

to 800grs

10%

L0%

10%

45%
455
L5%
L5%

29
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ANNEXA (Continued)

SCHEDULE III - BRAZIL
PsRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of Products

Rate of
Duty

82.02

016
82.07

62,08

82,11

003

83.33Ex

84.09
005

84,11

003

84.18Ex

30

Hand tools for zrts and
crafts, excluding watch-
makers'tools:

Rasps and files

Cutting bladcs and knives,
with or without cut%ing
edge, not elsewherec
specified or included, for
hand tools and for machines

Dies and other hand threading
tools

Machines tools and ecccssories,
with or without diamond tips
or tips or parts of metallic
carbides, abrasives or other
materials, not elsewhere
specified or included:

Unmounted tips,of metallic
carbides

Barbed wire

Other engines and motors:
Steom turbines

air and gas compressors,

assembled or not, with or

without tank, motor or
other accessories:

With an operating range
above § (five)atmospheres

Plate heat exchangers

50%

4L0%

Free

10%

30%
30%
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AHNEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PakT I (Continued)

Tariff
Number

Description of Products

Rate of

Duty

810021

84.37

84,39

002

001

002

00L

001

003

Centrifuges, excluding cream
sgparators and machines and
zppliances for the sugar
industry; filters; filter
presses ond purifying
machinery, with or without
plates, cloth or filtering
elements, for 2ll purposes:

Other centrifuges, open
revolving at up to 1,506
r‘p.m.

Harvesting and reaping
mzchinery:
Self-vropelled harvesters
and binders

Combined &gricultural
machines for reeping,with

all accessories, including

tractor

Other harvesters and binders

Other agriculturcl machines

and appliances not elsewhere

specified or included:

Eutter churns and combined

churns and workers

Cream scparators

507

Free

Free

Free

105

31
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AlEEX A (Continued)
SCHEDULE III - BRAZ2IL
PaRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of

Duty

8L.45

00x
002

8L.46

002
013

8L.48
002

84.60

001

002

Machines and anpliances for
the cellulose, paper-board
end paper industriecs:

Weighing up to 5.000 kgs
Vlelghing more than 5.000kgs

Machines and appliances for
spinning textile fibres:

Drowing frames
Combing machines

Machinery and accessories for
weaving textile fibreca:

Shuttles for automatic looms

Sewing machines, with or with-
out sets of tools or
accessorics for embroidery and
the like:

For commercial or industrial
use, specicl for sewing foot-|
wear, gloves and other
articles of leather, hide or
skin

For commercial or industrial
use, for sewing paper sheets,
curdboard articles or for
book%inding

405
20%

309
20%

20%
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AKNEX i (Continued)
SCHEDULE III - BRaZIL

PART T (Continued)

Tariff
Number

Description of products

iRate of
¢ Duty

84,61

006

84,67

002

003
004 Ex

8L.69

005

009Ex

Machines and appliances for
the leather, hide and skin
industry, not elsewhere
specified or included:

For rolling, calendering,
embossing, or printing,
weighing up to 5.500kgs.

Portable tools for working in
the hand, electric,pneumatic
or with motor of any sort,
excluding hand or pedal
:gerated tools, for

arpening, cutting, emery-
grinding, grinding, boring,
sanding, haommering,screwirg,
perforuting, polishing,edge-
finishing, rivetin%,
rectifying or similar
operations:

Electric, weighing more
than 15 kilograms

Pneumatic

Drill breakers with petrol
and like engines

Calculating mzchines, account-
ing machines cnd type-writers

cheque writing machines and
the like:

Calculating machines,
electric

any other calculating
machines

30%
20%

30%

30%

30%

33
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRx2IL

PaRT I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

84.77

85.08

85.39

001

002
003

004

001

007

023Ex

Ball bearin%s, conical or
cylindriczl roller bearings
ond needle roller bearings:

Complete bearings

Balls

Needles and conical or
cylindricul rollers for
roller bearings

Rings, bands, cages,fixing
sleeves

Electromagnets and permanent
magnhets:

Magnets of all types for
telephony or electronic
purposes

Lamps and tubes for lighting
or other purposes,electronic
vialves and tubes, excluding
the photo-electric cells
folling within the preceding
heading:

vVith incandescent filament,
tubular, of the boosted
type, exclusively for
cinematographic use or for
the cinema, for zll voltages
or wattages, with cap of

any type

With inccondescent filement,
of the boosted tyve,
exclusively for photographic
use, for all voltages and
wattoges

Receiving tubes, excluding
pictures tubes

109
109

10%
10%

20%

204

50%

40%
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ANNEX .. (Continued)

SCHEDULE III - BRAZIL
PaRT I (Continued)

Tariff
number

| Description of products

Rate of

Duty

90.08

90.17

90.18

90.20

005Ex

002

003

004

012

013
014

015

016

Photographic cemeras:

Reflex cameras with focusing,
and cameras for films of
type number 135 (picture
size 24mm x 36mm)

Optical microscopes:

Compound, with fixed stage,
including 3 objectives and
3 eye-pieces

Compound, with movable stage,
including 4 objectives and &
eve-pieces

Microscopy accessories, with or
without their resnective cases:

Discs and slides with micro-
metric engraving, for
microscooy

Microtomes

apparatus and instruments for
geodesy, gconhysics, geology
hydrogrephy, hydrology,
meteorology, aerizl or murine
navigation and topography:

Binnacle compasses

Smeall pocket watch-shaped
compasses, simple or with
a meridian

Surveyors'chains of bcse
metal

Clinpmeters, clisimetcrs
and eclimeters

20%

L

Free

Free

Free

Free

35
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ANNEX o (Continued)
SCHEDULE III ~ BRAZIL
PaRT I (Continued)

Tariff e
Number Description of products Duty
90.20(Continued )
021 Graphimeters 7%
022 Graphometers 79
024 Simple hygrometers, hair
or gut, of any type
(figurines) 20%
025 Hygrogravhes 103
026 Precision hygrometers,
Lambrecht type (polymeters) 10%
028 artificizl horizons 10%
029 Lake or river level
recorders and swell and
tide recorders (limnigranhs,
lirznimet ers,marigraphs) 105
031 Bucket-wheel current meters,
Pitot, tubes and the like 10%
034 Precision butble levels 75
036 Octants and sextants 10%
038 Pentometers 10%
039 Sexagesimal pendula snd
seismographs, including
Fouccult's type 10%
041 Psychrographs 104
042 Precision psychrometers 10%
043 Precision plummets 10%
90,21 Drawing and tracing instruments

(pantographs, planimcters,

mathematiczl cascs and others)

measuring instruments not

elscwhere specified or includ-
ed (callipers, measuring rods,

micrometers, diveded scales
and the like):

4
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~ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRaAZIL
PaRT I (Continued)

T Re
nﬁ;%gi Description of products qDEﬁyOf
90.21(Continued)
01l Mop measures (opisometers) 30%
012 Secles of inver 30%
014 Squares of inver 305
016 Integrators, intographs,
eidogranhs znd the like 30%
017 Planimeters 30%
020 Divided rules, of invar 30%
022 Complete technigreapns 30%
024 Drawing pens 30%
025 Protractors, of inver 30%
90.22 Ophthalmologic instruments L%
90.23 Medical, surgiczl, dental
and veterinery instruments,
including electro-medical
apparatus, excluding
instruments falling within
the previous hezding:
010 Deaf aids, electric ornot L%
011 Esmarch and like
comnression apparztus 4%
015 Blood transfusion apparatus
and sets including the
respective filtecrs, dron-
counters, cdapters and
tubes L%
021 npparatus for artificial
pneumotorax L%

37
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ANNEX 4 (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
P.RT I (Continued)

Tariff
Number

Desctiption of products

Rate of
Duty

90,23 (Continued)

G0.24

022

023

047
oL8

051
052

053
054

067

003

apparatus for measuring
blood pressure, with or
without oscillometers

Basiotribes, cephalotribes
or cranioclasts, crenio-
tomes or cephalotomes,
embryotomes, forceps,
trephines and the like

Specula for the mouth,nose
and gums

Intra-uterine, rectal,
vagindl and like specula
Esthesiometers

Stethoscopes and plexi-
meters

Stylets and drill holders

amputation, resection and
similar knives

Points for gelvanocautery

Mecheno-therapy appliances;
psychological aptitude-
testing spparatus; oxygen
therapy, ozone therapy,gas.o-
therapy, artificial
respiration and like
apparatus; anee sthetic
masks, gas masks and like
breathing appliances:

Ance sthetic and gaso-
therapy apparatus

L%

L%
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+NNEX i(Continued)

“SHEDUL:L IITI - BRsZIL
P-RT I (Continued)

Tariff
Number

Descrintion of products

Rate of
duty

90.24(Continued)
005
010Ex

90.27

001Ex
90.28

90.30

002
003

Aerosol therapy apparatus

Oxygen apparatus for
medi cal. purposes

Machines and zppliances for
testing the hardness,
resistance, t ensile strength,
compressibility, elastieity
or other similar physical
properties of materials
(cement, concrete, wood,
textiles, paper, plastic

materiecls end other):

Dynamometer

1

!Densimeters,alcoholmeters,

| acrometers, liquid meters

i and similar instruments

duxiliary apparatus for
analysing, controlling or
measuring geses or liquids
or t=zmperatures (gas
analysers, flowmeters,
pressure reducers, level
indicators, pressure gauges
(manometers), pyrometers,
oven-dreught rcgulators,
thermostzts and other):

Non-recording level
indicators

Recording level indicators

L%

10%
105

39
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ANNEX A !Continuegl

SCHEDULE III - BRAZIL
PiRT I (Comtinued)

Eﬁ;ﬁgﬁ Description of products ! Rgﬁ:yof
90.31 Physical and chemical instruments
and apparatus:
002 Calorimeters 10%
003 Colorimetcrs, photometers and
spectrophotometers 10%
OOLEx Spectrometers 10%
008 Polarimeters and saccharimeters| 10%
010 Refractometers 10%
G0.34 Electrical measuring apparatus

(apparatus for measuring
electric quantities); ampere-
meters (ammeters), analysers,
standard resistance boxes,
galvanometers, phase capacity
meters, frequency meters, wave-
lenght meters, ohmmeters, audio
and radio-frequency oscillators,
oscillographs, electronic valve
testers, voltmeters, wattmeters
and other:

001 Texting apparatus (multi-
testers and the like) 50%

002 Other apparatus with an
indicating function only 30%

003 Other apparatus with multiple
functions (indicating,
integrating, receiving,record-
ing, reguleting, totalling,
transmitting end other 20%

97.05 Carnival accessories,entertain-
ment articles, lucky dips and
novelty jokes, including
Christmas-tree decorations:

002 Special lamps and accessories
for Christmas trees 50%
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aNNEX i (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
Part I (Continued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

97.07
001

98.09

98.12

003

Hunting and fishing requisites:
Fish-hooks

Corying compositions and pastes
for graphic reproduction or
for printing rollers, and like
preparations, with a basis of
gelatin

Smoking pipes, cigar-holders
and cigarette-holders:

Cigar-holders and cigarette-
holders of amber, mother of
pearl, ivory or tortoise-
shell

Cigar-holders and cigarette-~
holders with fittings of
precious metal

Smoking pipes of meerschaum

50%

20%

100%

100%
100%

4






ANNEX B

The following modification shall be made in the schedule of
Australia annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated

30 October 1947:

SCHEDULE 1 - COMMONWRALTH OF AUSTRALIA

PART 1 -~ Most-Favoured-Nation Tariff

Item 281(V)(1)

Insert the following note:

“NOTE: Caffeine, provided for under
Item 281(V)(1l), shall bve
exempt from ordinary most-
favoured-nation customs
duties which exceed the
preferential duties on such
caffeine by more tham 7 1/2
per oent ad valorem."

43



s

ANNEX B (Continued)

The following modifications shall be made in the sohedule of Canada

annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated 30 October
1947:

SCHEDULE V -~ CANADA

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Item 47

The following item shall be deleted:
"47 Cestor beans, n.0.p. Free"

The following item shall be deleted:
"73a Cotton seed Free"

The following item shall be deleted:

297 Silex or crystallized guartz, ground
or unground Free"

Item 297a

The following item shall be deleted:

"297a Quartz, piezoelectric:-
(1) Not further processed than
cut into slabs or blanks and
groand to shape Free

(2) Fully manufactured ready
for use in eleotrio telephone,
telegraph, wireleas or radio
apparatus 10 p.c.”

Item 605

The following ftem 3bhall bo deloted:
"605(2) Genuine reptile leathers T3 p.c.”
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ANNCXE B (suite)

Les modifications suivantes doivent 8tre apportées & la liste du
Canada, annexée en date du 30 ootobre 1947 & 1'Accord général sur les

Tarifs douaniers

Position 47

Supprimer
47

Position 73a

Supprimer
"73a

Position 297

Supprimer
"297

Position 297a

Supprimer
"297a

Pogition 605

Supprimer
605 (

et le Commerce:
LISTE V - CANADA

PREMIERE PARTIE
Tarif de la nation la plus favorisée

la position suivante:
Graine de riein, n.d.

la position suivante:

Graine de coton

la position suivante:

Silex ou quartz cristallisé, moulu

ou non moulu

la positicn suivante:

Quartz, piézo-électrique:

(1) Non autrement ouvré que coupé

en tranches ou ébauches, et
maulé

(2) Entirement ouvré, prét a
servir aux téléphones élec-
triques, télégraphes, appa-
reils de T,.S.F. ou de radio

la position suivanto:
2) Cuirs véritables de reptiles

En fr."

En fr."

En fr."

En fr,

TOEpLCLY

75 Peca™

45
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A¥NE=X B (Continued

The following modification shall be made in the schedule of
India annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated
30 October 1947:

SCHEDULE XII - INDIA

PART I -~ Most-Favoured-Nation Tariff

Item 15 Ex
The follewing item shall be inserted:

"}5 Ex Carnauba wax 3s@n
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ANNEX 8 {Continued

The following modifications shall be made in the sehedules of
Norway amnexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated
30 October 1947; annexed to the Annecy Protocol of Terms of Accesaion,
dated 10 October 1949; annexed to the Torquay Protocol to the General
Agreement on Tariffs and Trade, dated 21 April 1951:

SCHEDULE XIV - NORWAY

PART I - Mogt-Favoured-Nation Tariff

Item 385

This item shall read:

385 Coffee, green (raw) kr. 0,20 per kg."

47
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ANNEX B (Continued)

The following modifications shall be made in the schedule of Finland
annexed to the Annecy Protocol of Terms of Accession, dated 10 Ootober 1949:

SCHEDULE XXTV - FINLAND

PART I ~ Most-Favoured-Nation Tariff

Ftem 09,001
This item shall read:

"Coffee:
- not roasted:

Ex 09,001 - = price not more than
320 T per kg oif Helsinki (notes) 1l kg 275:-

Ex 09,001 - = other 1 kg 400:-
Note to - The price limit of 320

Ex 09.001 PFM per kilo is to be the
minimum. The Government
of Finland have the right
to increase the said limit.

Note to -~ Blended raw coffee shall

Ex 09.001 pay duty acocording to the
prise of the most ex-
pensive quality of ceffee
in the blend."

Item ex 15,007
The following item shall be deleted:
"ex 15,007 Oiticica oil 7:50"
Igem 15,013
The following item shall be deleted:
*15,013 Castor oil 7:50"
tem ox 15,028

The following item shall be deleted:

"ex 15,028 Carnauba wax 6:="



L=

ANNEX B (Continued)

SCHEDULE DIV - PINLAND

PART I (Continued)

Item 36,006
The following item shall be deletedi

"Sole and insole leather:

- whole and half hides or skins: pileces
thereof with the exception of butts
and cf leather for machine belting:

36,006 - - the weight of which having been
artificially increased 90N

49
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ANNEXE C




ANNEX C
SCHEDULE III - BRAZIL

This schedule is authentic in the English Language

PART I

Most-Favoured-Nation Tariff

Tariff
Number

Description of products

Rate of
Duty

0’#‘03

ool

002

003

004

13.04
001

29.23

025Ex

29.40
008

Milk, completely dehydrated, in
powder or dried:

Full cream or unskimmed,contain-
ing not less than 26% of fatty
substances

Partly or whollz skimmed, exclud-
ing modified milk for infants?
food, containing less than 25%
of fatty substances

Modified milk for infants'food,
acidified

Modified milk for infantsifood,
not acidified

Natural thickeners and mucilages:
Agar-agar

Single or complex oxygen-function
amino-compounds:

E. Amino-acids (biological) and
their derivatives, salts and
amides:

Monosodium glutamate

Engymes:

Rennin (rennet, lab-ferment,
chymosin)

35%

35%
156
15%

15%

10%

20%

51
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ANMNEX C (Continued)
SCHEDULE IIT - BRAZIL

PART T (Continued)

Tariff
Number

Description of Products

Rate of
Duty

359.08
004

54.01

00l
002

54.03
002Ex

73.12
003

84.46

002
013

84.48

002
84.60

00l

Cellulose esters in a semi-
manufactured form:

Sheets and plates of cellulose
nitrate

Flax, raw or processed; tow and
waste:
Flax, raw, tow and waste
Flax, processed

Flax
reta

Single, single ply, ynbleached
or bleached, of 20 lea up to
33 lea

Sheets and plates:

Uncoated,of stainless alloy
steel

{frn, not put up for sale by

Machines and appliances for
spinning textile fibres:
Drawing frames
Combing machines

Machinery and accessories for
weaving textile fibres:

Shuttles for automatic looms

Sewing machines, with or without
sets of tools or accessories for
embroidery and the, like:

For commercial or industrial
use, special for sewing foot-
wear, gloves and other articles
of leather, hide or skin

20%

20%
30%

40%

60%

30%
20%

30%

20%
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ANNEX C (Continued)
SCHEDULE III - BRAZIL
PART T (Centinued)

Tariff
Number

Description of products

Rate of

Duty

84.60
002

84.61

006

8‘&-67

002

85.39

006

For commercial or industrial
use, for sewing paper sheets,
cardboard . articles or for
bookbinding

Machines and appliances for the
leather, hide and skin industry,
not elsewhere specified or
included:

For rolling, calendering,
embossing, or printing, weigh-
ing up to 5,500 kgs.

Portable tools for working in the
hand, electric, pneumatic or
with motor of any sort, exclud-
ing hand or pedal operated tools,
for sharpening, cutting, emery-
grinding, grinding, boring,
sanding, hammering, screwing,
perforating, polishing, edge-
finishing, riveting,rectifying
or similar operations:

Electric, weighing more than
15 kilograms

Lamps and tubes for lighting or
other purposes, electronic
valves and tubes, excluding the
photo-electric cells falling
within the preceding heading:

Wwith incandescent filament,
tubular, of the boosted type,
exclusively for cineme to-
graphic use or for the
cinema, for all voltages or
wattages, with cap of any
tpe

20%

30%

30%

20%
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ANNSX C (Continued)

SCUEDULE III - BRAZIL
PART T (Continued)

Tariff
number

Description of products

Rate of
Duty

85.39

90.08

97.05

007

023Ex

O0SEx

002

Viith incandescent filament, of
the boosted type, exclusivel
for photographic use, for al
voltages and wattages

Receiving tubes, excluding
pictures tubes

Photographic cameras:

Reflex cameras with focusing,
and cameras for films of type
number 135 (rvicture size ZXm
x 36rm)

Cerniv~l accessories, entertain-
ment articles, lucky dips and
novelty jokes, including
Christmas tree decorations:

Special lamps and accessories
for Christmas trees

50%
L0%
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ANNEX C (Continued

SCHEDULE XXTI - DENMARK

PART T

Most -Favoured-Nation Teriff

This schedule is authentic only in the Bnglish langusge

Tariff Rate of
n i Desacription of products duty
133 Coffee, raw Kr.1,87 per kg.
with freedom
to ap.ly an
ad valorem
rate up to
33 1/3%
136 ex Cocaa beans, raw Free
318 ex Leaf tobacco of Brazilian types Ar.2,30 per kg.
324 ex

Round wood, timber, planks, boards,
laths and the like of Brazilian
pinewood - only roughly shaped

Er,0,75 per m3
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ANNEX C (Continued)

SCEEDULE XXXVIII ~ JAPAN

This schedule is authentic only in the ish la

PART I

Most-Favoured-Nation Tariff

Tariff Rate of
Number Description of products duty
ex 305 Coffee beans, not roasted 30%

524 Carnauba wax 10%
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